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SZERKESZTOSEG és KIADÓHIVATAL
Kossuth-utca 24-ik szám. 

Kéziratok nem adatnak vissza.

ELŐFIZETÉSI DÍJ;
Egész evre 5 korona. 

Egyes szám ara 10 filler.

Kiadó és laptuiajdonos:

Ifj. Scheppel Gyula

As amerikai visssavándorlás.
Teljesül rajtunk az ezeréves átok? 
Bármerre tekintek, csak pusztulást látok. 
Romlott, gyönge a nép, úgy irtózom tóle: 
mégis a szánalom fog el. mikor látom: 
hogy vezeti félre koldusvezetője, 
pedig nincsen jobb nép kerek e világon; 
ősei bűneit rég' megvezekelte, 
más bűne az is, ha megromlott a lelke; 
de ott lobog a lelke mélyébe 
szeretet, türelem megcsufolt erénye!

Teljesül rajtunk az ezeréves átok? 
Amerika földje felé vitorláztok 
mindnyájan, akik az élet küzdelemben 
emberként akartok megállni szilárdan 
és büszke magyarként. Isten látja lelkem, 
tőletek a gyáva megfutást nem vártam. 
Itt a küzdés helye, nem túl a tengereit, 
hiszen Amerika tinéktek csak verem ; 
hogyha beleestek, még visszasírjátok 
gyáván, nyomorultan, elhagyott hazátok.

Teljesül rajtunk az ezeréves átok?
Bármerre tekintek: hitehagyást látok.
Hová sülyedt e nép? Már istene sincsen. 
Bálványimádóvá sülyedt nyomorultan.
Nem a jövőn csiigg már: sápadt, halott kincsen 
Ilyennek ösmerni sohasem tanultam. 
Királyként gőgös volt becsületre, hitre, 
nem alkudott volna belőle semmit le. _
De az uj nemzedék hozzá már csak árnyék, 
köztük, mintha régi romok között járnék...

Teljesül rajtunk az ezeréves átok ?
Tudom is, hiszem is: vissza vitorláztok. 
Az ugaron maradt hazaföld termékeny 
és ha úgy dolgoztok, mint Amerikában, 
munkátok áldását én sohase féltem. 
Jöjjetek hát vissza onnan mindahányon, 
hisz' csak itthon lehet bízni szebb jövőben! 
Jöjjetek mind haza! Ontja e föld bőven 
Minden rejtett kincsét, mig könyetek issza. 
Csalódott magyarok, térjetek mind vissza!

• W.V berendezett kófaragó-múhelv és ,irk»-gy»r. FOrOOC JÓZSfif ül 25.
rFRSTENBREIN TAMÁS -«-'Kolozsvárt, Dézsma-u. 21.
u szobrasz ós kőfaragó-mester. —— Fiók-telepek Nagyvárad, Nagyszeben, Déva és Bánpatak.

A Cognac párlati intézet 
(Destilleriel C A M I S és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
BARCOLÁBAN ajánlja 

. . belföldi .

mely francia módszer szerint készült és az általános ausztria
evóeszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
1,, palaczk 5 kor., Ps palaczk 2.60. Kapható Debreczenben : Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Fél egyházi János
— Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Party Ferenc, Roth Antal 

Annók Sándor — Merkli Ferenc cégnél.
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MHOER DENÖ fűszer- és csemege 
üzletében Debre- 

czenben. Piac- és Széchenyi-utca sarkán van a világ-

0,9 ™ Perloff-tea Sitii'““

Jours torták és 
kaudirozott gyü­
mölcsök [.apón­
ként nagy vá­

lasztékban.

RIESZ LIPÚT
cukrászata

Debreczen, Piac-utca 42.

Debreczeni suhogó.
Móricz Palya a jónevü hajduiró 

nem jött be bizottsági tagnak. No, de 
meg is érdemli. Miért nem jár — csiz­
mában r!

Úgy van ígérve, hogy tavasszal 
villanyfényben úszik a város és a főbb 
utcákon úgynevezett — kisegítő gáz­
lámpákat állítottak a járdák mellé. Úgy 
vesszük észre, hogy nem villanyfény­
ben, de vastag csalódásban fogunk mi 
úszni a tavasszal.

Sámy Bélát, a debreczeni színház 
legújabb habitüe-ját városatyának vá­
lasztották. ügy látszik Sámynak nem­
csak a színésznőknél, hanem a válasz- _ __
fásoknál is nagy — befolyása van.

Dr. Popper Alajos arcképét leplezték le a múlt hé­
ten. Nagyon helyes, az öreg ur már úgy sem tud lelep­
lezni.

Egyik helyi lap nagy cikket ir ily címen: „Be­
törtek egy színésznőhöz“. A másik helyi lap le akarván 
főzni kollegáit, cikket irt „Egy színésznő, akihez nem tör­
tek be“.

Fráter Loránd dalestélyén nagy számú közönség 
vett részt, nem . hiába hirdették a hangversenyt piros 
plakátokon.

Lövinger, aki a városi párt megbízásából vigyázott 
a hazára november 30-án a megyeháza előtt, jutalmul 
megkapta a választás estéjén a Samu nadrágját.

Thalwieser hamisíthatatlan kath. küldöttség élén 
ajánlotta fel Kardos Samunak a városatya jelöltséget, aki 
már csak azért is elfogadta, mert a küldöttség varázs- 
hatalmú szónoka Debreczen büszkeségének nevezte. Mi­
lyen hiszékeny ez a Samu. készpénznek vette, pedig ez 
csak ígéret volt.

Városunk szeretett, szerény Samukája azzal vádolja 
a bérkocsisokat, hogy lassan hajtottak. De mit tehetnek 
azok, mikor a sebes hajtás tilos!

Jánosi Zoltán ref. lelkész népszerűsége is nagyot 
nőtt a Homok-kertben a városatya választás óta Az egri 
nevet nem vívta ugyan ki. de elnevezték --- Samu veze­
tőnek.

Debreczen —Nagyvárad közt vicinálist akarnak épí­
teni No, akkor még messzebb lesz a két város egymástól.

Csiky Lajos thcologiai tanár a Péterfia-utcai kerü­
letben 3 szavazatot kapott. Ha igy halad, legközelebb már 
csak a saját szavazatára számíthat.

Nagy jövő vár Debreczenre, ide akarják vezetni a 
a Tiszát. Az antialkoholista ellenes liga tiltakozni készül 
a gálád merénylet ellen.

a
Ö«7Í />c táll czioök oosztó- cs börcsizmak legolcsóbban s SnagA Íb vaSkirn NEUMANN TESTVE KÉKNÉL a 

Tisza palotában Dcbrcczenben. ----------- —~
hogy Hrabéczy Antal ruhafestő es ve­
gyészeti uszít tó intézete Debreczen, 
Széchenyi-u 42. sz a. van A gfiz- 

m őséit Ah ati a ruhát nem klórozzák. ——
JEGYEZZE MEG,

Politikai bonbonok.
Wekerle ismét Becsben járt és biztosan — eljárt a szája.

Lengyel Zoltán volt a Heltay védője Polcnyival szemben. 
A tárg\alás el->g simán ment végbe. Tiz embert felpofoztak, ötnek 
betörték az orrát míg a mentők kilenc esetben nyújtottak segítséget.

Supiló
Tehát egy supi

a liorvátok szószólója.
' ló vezeti a sok marhát.

A néppárt Andrássytól a Palussy Árpád szat már megyei fő­
ispán fejét követeli. A né; pártról már sok rosszat hallottunk, de 
hogy — emberevök is legyenek, azt még sem hittük.

Női hiúság.
Hallgat a lány. hallgatása 
Bánt nagyon,
Megállj. tüstént megszólalsz most, 
Jól tudom :

. Lesz szeretőm meglásd szebb is 
Mint te vagy 
Pattog erre s ekkép kiált:
— Majd, ha fagy !

Megüzente a kedvesem a 
Haragot,
6 se néz rám, én se rája, 
Hagyjam ott

A szót nyomban tett követi, 
Rám se néz,
Minden engesztelő szavam 
Karba vesz.

Libamáj pásté­
tom cs külön­
böző sand vieh 

kapható.

Érdekes rendelet.
A kővetkező rendőrhatósági rendeletet juttatták hozzánk : 

189765931/1907 rfk. szám.

Rendelet.
Több oldalról arról értesülvén, hogy Debreczenben hova- 

nkább tűrhetetlen lesz a sÓhiány. szigorú büntetés terhe alatt ren­
delem a következüket:

Tizenhét, éven aluli gyermek-leánynak sóhajtozni nem sza­
bad : a m SÓnők moSÓ SÓdát nem használhatnak : betiltom a kopor­
sókban! temetést: tilos a katonaságnak a kapuk alatt SÓrakozni; 
minden rendű és rangú vőlegény őrizkedjék ilyesmit sugdosni: ásó, 
kapa választ el tőled : további r ndelkezésemig tilos a — SOlent 
evés ; a korsó eladást és a borSÓ evést betiltom : a uök nem visel­
hetnek sem alsó szoknyát, sem alsó nadrágot: továbbá tudomásomra 
jutott, hogy az alSÓzás a férfi ,k közt egyes t elveken nagyon lábra 
kapott, ezt szín én betiltom. Végül a folyuSÓ elnevezést oda ma­
gyarosítom, hogy legyen — gang vagy forcimmer s intéz­
kedés fog részemről történni az iránt is. hogy ez a rendeletem 
legyen az utolsó.

Debreczen. 1907 dec. hóban.
Végh Gyula,

rendőrfó’kapitánt-.

Csekélység.
— No, hogy vágott be a lóverseny Komáromynak ? 

, — Majd nem első lett. de egy kis baleset érte.
— Micsoda?

Kitörte a nvakát.

Uri-divat cikkek ;:,£si Aszmann Ferecnél
DEBRECZEN, Fő-tér, a városházzal szemben. =

Janatka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. sz 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.

ZAVATZKY LEOLe-olcsóbb be­
vásárlási forrás
divatüzlete Debreczen, Piac-utca 16. Blouz, gyermek­

ruha, téli trikó, alsó ruka, harisnya, kesztyű. Női és férfi fehérnemüek
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BUDAI cukrázdáhan
=^== kaphatók

minden újdonságok, saját készitményii hír­
neves Bonbonok és thea-sütemények

Dcbreczcn, Piac-utca 9-ik szám. =

A legmegbízhatóbb forrás

ÓVSZEREK
beszerzésére tuet. 60 kr.-tól 12 forintig.

Cím : Keztyügyár Nyíregyháza.
Diszkréció biztosittatik.

vr fi „Karikására előfizetni úri virtus.

Jí célt tévesztett billiard golyó

A szocialista agitátor gyermeke.
- Mama, kié lesz az a nagy darab vajas kenyér?

— A tied Dolfikám.
— Hát csak olyan kicsi?

Fullánkok innen-onnan.

vagy

ezt nyeld le ödnos!

A '“A

Bár emberünk kicsi nagyon.
De ám szörnyű hangja vagyon. 
Az egekig fújja, fújja:
..Beli nagy az én szive u búja

fAV.b

<f^ &
De amint látjuk e képen, 
Megjárta ő szörny üképen.
Egy billiard golyó szállott 
S tüstént be más pofát vágott

A zsarnok
Férj: Hogy éppen téged kellett nőül vennem. En 

vagyok a legnagyobb ökör c földön!
Nő: De Aladár!...
Férj : Csitt! Nem tűröm az ellenmondást.

pi'*'a vő Sándor férfiszabó és mi- 
divat üzlete.

Dusán felszerelt raktár angol-, francia- és magyar-gyártmá- 
uyu gyapjúszövetekben mérték szerinti készítésre.

Férfi kalapok, fehérnemüek, nyakkendők, valódi Jäger áruk 
nagy raktára.

Habig kalapok egyedüli raktára.

Neumann (ívnia
festék-knieilisi1 it

Debreczen, Hatvan-utca 5-ik szám.

Festékkirályhoz
Telefon : 566.

Hajdúböszörmény. Faragó Irén tanítónőt 2 heti fogházra 
Ítélte a törvényszék rágalmazásért. A bájos hölgyecske a pletyká- 
zás áldozata. A fél várost hasonlókép el lehetne Ítélni. — A dr. Ker­
tész kitűnő bora jó ajánlólevél a tiszti orvosi állásra. Vájjon Balta­
zár esperes megkóstolta-e már ?

Hajdúszoboszló. A sűrű papválasztás következtében ijesztő 
mérvben drágul a palást ára. Bor János főkortes papelhelyező inté­
zetet akar alapítani, amely mellékesen Esperes Dezső támogatásával 
vármegyei tisztviselők elhelyezésével is fog foglalkozni.

Egyek. A párbérszedés megkezdődött. Bódi Jóska uj sajtó­
perre gyűjti az anyagot.

Hajdudorog. Loógh Béla dr. a „Hajdúnánási Újság“-ban 
közzétett cikkében oly erősen megfujta a vésztülköt Weszprémy 
István pártelnök, tiszti ügyészjelölt mellett, hogy még a „Novella“ 
törzsvendégei is kizártnak tartják, hogy 30 éven belül rákerüljön 
a sor. A tülökszóra egyébként Nánáson is figyelmes lett Radó Jóska.

Karczag. A legmegbízhatóbb forrásból jelenthetjük, hogy 
szeretett polgármesterünk legközelebb — önmagát fogatja le a fó- 
j egyző vei.

Kisvárda Nálunk fellépett a hasi hagymáz. A hatóság ajánlja, 
hogy csak furott kút vizet igyunk. De hát mikor olyan — kevés 
nálunk a furott kút! ?

Munkács. A horvátok káros obstrukciója már nálunk is 
gyümölcsöt termett. Megbolondult a villanyvilágítás.

M -Sziget A csipke kiállítás sikeresnek Ígérkezik. Ez lesz 
a szigeti intelligencia találkozó helye. Az eladó leányok már napok 
óta dalolják : „Csipkés a szőlő levele, vártalak rózsám az este“ . . . 
a csipke kiállításon.

Miskolcz. Alig vagyunk még félig-meddig sz. kir. város, 
máris a pótadó fölemelését rebesgetik. Most kezdődik tehát a — 
cifra nyomorúság.

N -Szalonta. Dr. Beszedics Dezső járásbiró fényes elégté­
telt kapott. Több neves ügyvéd kijelentette, hogy dr. Beszedicset 
amolyan — ócska rokkszinü vád érte.

Gondolatok.
Gyöngéd női kezek sok szivet heggesz- 

tettek már be, de még többet ütöttek a férfi 
szivén.

A szerelem az a serleg, melyből életet, 
halált, vagy halhatatlanságot lehet inni.

A korai szerelem a legédesebb, de sok­
szor a legkeserübb bolondság.

Ila az Isten a reumát nem találta volna 
ki, öreg ember tényleg nem volna vén ember.
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Idős Bugyi Sándor
kéccsígbe esett, mer' a petty Natálija Szotyori Nagy Kálmány úr 

szavazata szerint hasi hagymázba esett.

Én, bijon Isten, nem 
tndom, hogy ez a dísztó 
asszony mitívó’ vót evvel 
a petty jánnyal, de fertel- 
mesen meglöttyent pofába 
a: ídes kis jányom. Még 
szereda reggel valami egy 
kegyetlen jó étvággyal po­
fázta vót a kávét, osztán 
dílbe7 mán nyögve jött 
haza a dedóbul. Alig for­
dult bé a7 úcca ajtón, mán 
észbe vettem, hogy baja 
törtínt a gyereknek. —
Mi bajod van, ídes petty 
jányom ? — mondok. —
Csikaródik a hasam, — 
aszongya, — oszt' még a7 
ebídre se7 eszmílt, pe:ig 
valami fájín szabógallért 
reccsentett vót össze Sári.
— Tegyünk rá meleg cserepet — aszongya Sári, — oszt' tényle­
gesen le is fektette oszt". De bijon nem igazított a rajta egy cseppet 
se'. — A'ut oszt" poróbáltunk mi szeginnyel mindent e szíles világon. 
Herba teját, forralt tét, gyenge ecetes ítélt főzettem, egyikse" hasz­
nált. — Vígtíre osztán kínytelen vétünk Erzsókot elkűdeni Szotyori 
tekintetes úrho7. — Gyütt oszt' a két fakóval, nem tőtt bele egy 
félóra ütís. — Valami lácsón megvizsgálta a petty jánt, oszt' még 
a nyelvit is kiőttette. — Na, aláson kírem, — mondok, — mit léc­
eik hozzá szólni ? — mondok. — Alighanem megzabált a" ídes — 
mondok, — mer tennap ez a dísztó annya teli tömte vót libás 
kásával. — Nagy baj van itt — aszongya — hasi hagymázos a 
kis jány. — Ne tessík mondani — mondok. — De bijon — aszongya.
— Na Sári mondok, — beaggya a gyerek a' ipart. — De akkor
— mondok — víredet veszem akasztófáravaló — mondok. — Ne 
tárcsának semmi rossztul — aszongya a tekintetes orvos úr, — 
máj' lábra állítom én — aszongya. — Hogy az én egy igaz Istenem 
álgya meg a tekintetes urat — mondok, — hogy szúgájjam meg ?
— Teccik-i inni egy jó pohár bort ? — mondok. — Tessen eliogadni
— mondok, tiszta szívemből komendálom. — Elfogatta. — Na 
hát ilyen egy drágalátos orvos úrho' se' vót szerencsém világíletembe". 
Még elfogatta tűlem a" italt. — Hogy az én jó Istenem tarcsa meg 
erőbe7, egíssígbe". — Sosse" leszek elfelejtője. hogy koccintott vélem.

Uv

;>v
Azt kiáltja nőtlen és nős, 
Hol van itten a drámahős.

a*- MEGJELENT Ä -»o
„Debreczeni Képes KalendIrioit
1907. évre. Kapható Debreczen sz. kir. város könyv-
nyomdájában, könyvkereskedésekben és tőzsdékben.

Egy éjjel Kolozsvárt,
z esti séták alkalmával tapasztalható, hogy öltözkö-

....... ......yire előrehaladott városunk közönsége. \V cisz és lsa
férfi- és gyermekruha áruháza Deák Ferenc-utca 9. szám a legreme- 
kebb előállításban készít és raktáron tart férfi és gyermek öltönyö­
ket és felöltőket a legkitűnőbb honi, angol és skót szövetekből.^ A 
sétáló közönség nagyobb része dicséri ruháinkat, mert ami elegáns, 
olcsó és jó, az csak Weisz és Társa cégnél kapható.

Csak az 
désben menny 
férfi- 
kebb

A „Karikásában hirdetni 14 vármegyére szóló reklám!

Bájteli Leokáclia
ömlengései.

Mamukám ezelőtt npárlí évvel színésznőnek 
akart kitanittatni. Istenkém, mily naiv is voltam, 
hogy nem menteni tel Pestre. Most én rólam is 
azt írnák a lapok, hogy — szeretem az alma 
csutkáját. Uh én — kis holló !

Az éj |el egy fess jogász fiúról álmodtam. . . 
és egész nap azzal bosszantottak, hogy pirositót 
használok, pedig csak — szemérmes voltam.

Házi orvosunk eltiltott a tea ivástól. Pedig 
tudja Isten, úgy rokonszenvezem a — hevítő 
italokkal.

Oh, én utálom az olyan not. ki fűzi magát. 
No, nézzenek rám, hát nem szép az a — termé­
szetes fejlődés?. . .

Valahol. . .
Valahol messze, messze Ázsiában.
A nő holt érjét sirba követi,
Sőt tegyük fel. felesége tiz volt, 
Mind a tizet leadják neki.

Hozsánna neked magyarok Isten ! 
Hogy vén Európa gyermeke vagyok, 
E.eg nekem egy asszony mig élek, 
De lenn a sírban békét akarok.

Kolozsvári Nemzeti Színház.
Bocs. tek. szerk.l

Tiszta téboj habbal! Az utóbbi időben igen meg vagyok elé­
gedve Fekete Nagy Béla, a diktátor! hóbortjában magát tényleges 
podesztának vélő helynek nagymüvével, a villanyvilágítással. Éppen 
a szükséges és kellő pillanatban mondja fel a szolgálatot. Minden 
előadáson állandó betét a „Szabad a csók!" Vígan zongorázhatom 
ott, ahol világítás mellett tiltja a diszkréció. Csakhogy a múltkor 
pechemrc Dezséry szaktársat csókoltam meg Berki Lili helyett. 
Ezer borotváló szappan és csorbult borotva! Kassay a múltkor 
negligében kiment az öltözőből és a télinő megneszeszte a színfalak 
mögül. Látnia kellett valamit, mert keresztet vetett magára, rende­
zettlen vallási viszonyai dacára. A héten egyébként őrület és társai 
nyitottak agysejtjeim közt fióküzletet. Kedden Berlányit nyeltem 
volna el Katicában, csütörtökön Sugár Jolán és Berki Lili izzasz­
tónak. előtte való nap Fedorában Helyei mozgatta a nyelvemet és 
Horváth Paula állította helyre egyensúlyomat. Pál

Habvári,
a színművészet borotvája.

Jíaíonkaeszíyük íisztitását
nyos árért elvállalom. Debreczen, Péterfia-utca 37. szám.

’M
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Nőképzőből.
lanárnő: Mondja csak Maliid kisassony, az ó gö­

rög mondáknak melyik női alakja tetszik önnek leg­
jobban?

— Penelope.
— Es miért?

- Mert Penelopének több mint száz kérője volt.

Gavallér Mária
pletykáiból.

Jaj, kezeiket csókolom, azt kell hinnem 
a paradicsomban élek Jaj, be takaros helyem 
van, a fiatal naccságos ur egy áldott jó lélek. 
Áztat miveli az én körültem, hogy csuda.
Mán a naccságos asszony is belétöró'dött, 
hogy olyan otthonias vagyok a ház körül. 
Beteges szegény, teccenek tudni, valami 
epekü vagy mi a manó van a gyomrába, 
osztán a ránk jövő héten operájja meg a 
kis Láng Sándor orvos ui. Hanem az a kis 
Láng Sándor orvos ur is kedves ember ám. 
Hogy tegnap vizitbe vöt a naccságos asz- 
szonnál, hát aszonta nékem, hogy maga is 
vigyázzik magára Mária, osztán ne tarcsa 
vissza magát, mer — epekül kap.—Jaj, ne 
tessék ijeszteni — feleltem neki sápadva.
Hát nem is jó úri naccságának lenni, tesse­
nek elhinni. Annyiféle úri betegsíg lepi 
meg az embert, hogy na. Amék úri háznál

vész meg, keziket csókolom, mikor legjobb dolga van.

vizes

Ifrjbnab hnlrtvoViiflV fiataloknak és öregeknek a legcélsze- 
Ul ítttlUm, llUlyjf KM1KK, riibh ajándéktárgyak M E N I Z E

„z...áruházában kapható Debreczen, Kossuth-utca 4. szám. 1

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.
Az ág. ev. tanítók drágasági pótlékukért ujsá- 

gilag mondanak köszönetét, melyet azonban a más 
felekezetű kollegák plakatiroznak, hogy — elolvastas- 
sék saját egyházuk vezetőségével.

A dalegylet kommünikéjében azt Írja, hogy a 
dalestélyre a „működő tagok mozgalmasan készülnek“.
Elhisszük, hogy aki működik, az — készül is.

Kriston Ferencet polgárilag és egyházilag is 
rokon adta össze. Rég megmondtuk mi, hogy akinek 
Krisztus (szolgája) a barátja, nem kárhozik az el.

Mándokon betörök jártak. Jöttek, láttak és 
győzték — elvinni kicsike zsákmányukat.

Dohnál kimutatja, hogy a talajvíztől származik a typhus, 
de nem tudja mit javasoljon ellene. — Kérdezze meg András 
bátyánkat, aki még a tyúkszemét is nyirivinkóval — operálja.

Kovách nem érti, hogyan dicsekedhet Kertész igazgatósá­
gok, elnökségek — nem bírálásával.

Batizfalvy elégületlen a nyíregyháziakkal. Még a bötörö is 
nem hoz, hanem — visz.

A vármegye múzeuma1 a senkisem mer bemenni, mert 
hir szerint az öreg Jósa oh akarja hagyni a tárlat utolsó megte- 
kintöjét.

A jelölő bizottság újból Mikeczet jelölte alispánnak és 
megkérdezte a közönséget, hogy helyesen tette-e ? Könnyű volt a 
kérdést feltenni, de járt volna el máskép, akkor hatan hétféle szaladtak 
volna.

Szegény ördög.
Két lakója van szivünknek,
Egyik ördög, másik angyal.
Ez ellenáll vágynak, bűnnek,
Az meg tombol tűzzel, vassal.

Míg a vérünk lángra pezsdül, 
Győz az ördög könnyű szerrel. 
Tüzet lop a női szembül,
Jól lakik a szerelemmel.

S a kiégett lángok után 
Győz az angyal, jönnek böjtök,
S rosszban nem jár többé, csupán 
Sántikál a — szegény ördög.

Gróf Vayné a hazai ipar pártolására kéri a közönséget. A 
vásárlók pedig tőle várják az irányítást. Csak aztán úgy ne járjanak, 
mint az egyszeri utasok, akik addig tessékelték egymást a felszál­
lásban. mig a vonat ott nem hagyta őket.

A Pálmay est zsúfolt házakat csinált. Mégpedig este a 
színházban, délután pedig a -— zálogházban.

Pröhle színdarabját Nyíregyházán adják elő. Török ember 
irta, porosz tanár fordította, magyar igazgató előadja, tótoknak 
bemutatta darabnak — csakugyan jónak kell lenni.

Tollagi nagy kulissza művész. Hogy miért, azt csak Vajda 
tudná megmondani.

Kállay András azt vitatja, hogy az alispánt megilleti a 
tekintetes cim. Azért teszi, hogy neki is megadják a méltóságos 
titulust.

fl jövő század regényéből.
Infanterist Thüköli.

Ha von maga edj há- 
borósos idüben edj ür- 
járat vezethö és köze­
ledni thodja edj ellen­
séges Őrjárat, mit sinál 
moga, ha thegyök fel 
edj fa mellette áll ?

— Felmászkháluk 
annok o fanok o tete- 
jibe.

— Nadjon ukos. Es 
mire fug maga utt vid- 
jázni?

— Oláson jelentitek 
én fugok ott vidjázni.
hogy én — le ne pottyanjak a fárul. Sakis.

Szigligeti színház.

Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkéznek 
újdonságok nő: divatcikkekben.

— Óriási választék. =

I Nagy várad.)
Erdélyi Miklós, aki megkapta a szín­

igazgatói koncessziót, most jött haza Budapestről.
— Jaj, drága dirikém, — szalad eíibe egyik 

primadonna — gratulálhatok ? Igaz, hogy meg­
kapta az engedélyt ?

— Igaz, igaz.
— Hála Isten. De most még hatra van a 

fontosabb, a. másik engedély. Drága dirikém, 
csak ezt is olyan könnyen ki lehetne eszközölni.
De hát már azt mi fogjuk megcsinálni.

— Mi az lelkem ?
— Hát, hogy a direktorné adja meg az en­

gedélyt a tizenegy órán túl való kimaradásra.
A kerülő "ut lesz a legközelebbi premier.
Fenyő Sándor a fiatal városatya-jelölt habitüé felveti a találós 

kérdést egy társaságban:
— Mi a különbség, ha a Szalándi-utcán járok, vagy ha elő­

adják Bernstein drámáját.
Minthogy a talányt nem tudták megfejteni, maga magyarázta

meg : „ , . , ,
— A Szalánki-utcán kerítő utón megyek s az uj darab 

kerülő utón.
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Debreczeni színészet.
A színháznál legközelebb megint vizpróbát 

tartanak a tűzoltók, Ez alkalommal a szivattyúk 
nvomóképességét próbálják ki.

Végh Gyula megtiltotta, hogy a nézőtérre 
kabátokat bevigyenek. A rendelet értelmében 
csak alsó ruhákban lehet a nézőtérre bemenni.
És ki mondja azt, hogy nekünk nem — csintalan 
ember a főkapitányunk?

A politika bevonult a színházba is. Azon 
vitatkoznak a színészek, hogy a nemzetre nézve 
az önnálló, vagy a közös vámterület kedvező.
Megszólal Szalay Dusi:

— Én már csak az önnálló vámterület 
mellett szavaznék.

A színházi iroda tudatja, hogy a színig 
pon „előkészületben1- jelzett darabokat 1912. évben adják elő.

Polgár Sándort erősen megtréfálta a múltkoriban Zsigmondy 
Anna, akire rátámad Polgár:

— A te vicceid is rosszul sülnek el.
— A tied meg; sehogy sem sül el — vágott vissza Zsig­

mondy.
Zsigmondy Annának az előkészületben levő „Bálkirálynő“- 

ben nagyobb szerepe van. Egv habitüé megjegyzi rá:
— Nem hiába, hogy előkészületben van, — hízásnak indult.
Valami rajongó szobalány elismerő levelet küldött a szín­

háznak a következő naiv címzéssel:
A debrecseni színművészeinek

Helyben.
A posta azonban nem tudta kézbesíteni, hanem ráírták :

Címzett ismeretlen.
A Szultán előadása után kínrimezte ezt egy rettenetes szó­

játékos :
No hogy meg}- a Szultán?
Jól ? vagy roszszul tán .-

Zilahy — tekintettel arra. hogy ezután többször ad elő trágár 
darabot, nemcsak a szinlapot nyomatja piros_ papirosra, hanem a 
pikáns darabos estéken a színház elé piros lámpákat akasztat.

A „yégre egyedül11 előadása után minden fiatal házaspár 
azzal toppant be lakásába:

— Végre egyedül... ,
Zilahyné volt a „Szultániban Szelim szultán. Remek volt 

nagyon jó volt.

Miért hordja magával?

— The, Khóbi, miért hurdasz the cilindert, mikor 
von nekednek a fejeden edj poha kalap ?

— Sak nem fugok én füzetni oz Emlék-kertben edj 
garast.

Lezter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
műterme Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapu bejáratánál

Sollinpni acélzsebkések, «Ä» SSfif1
- MENTZÉNÉL Dobreczen, lvossuth-utca 4. szám. =====

r Vadász és Grosz
berendezett kocsigyár és nickelezö intézet.
Állandó dús rak­
tár a legmoder­

nebb kivitelű 
kocsikból. Vidéki 
szives meghivás- 
ra személyesen 

kiutazunk.

irr«:-WH
Nickelező intéze­
tünkben minden 
e szakba vágó 
munkát gyorsan 
és pontosan el­

készítünk.

Telefon 445 Telefon 445

Nagyvárad.
Árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve küldünk-

A „Karikás“-! terjeszteni minden jókedvű embernek kötelessége!

Kolozsvári csipeszek.
Többnevü Béla polgármesteri helvnük villant mizéria- 

görcsben súlyosan megbetegedett. Ganrz és társa gyógy kezeli. A 
kommunitás még nem adta fel neki az utolsó kenetet. Kár 1

Minek örül a polgármester ? Szóiké Fekete Xagy Béla 
baklövéseinek.

Szőlői értekezletet rendezett a héten Pallos Albert a gyer­
meknevelés módozatai felett. A választó polgárok is rendezhetné­
nek ilven konferenciát bikacsükkel. Nem ártana sok városatyát 
megnevelni.

Az iparosok ipartestiiletükkel annyi bajt vettek a nyakukba, 
hogy nem éri be őket a Laskay paplanja.

A vármegyeházán 20-án lesz a nagy takarítás. Remélhető­
leg nem törik el a seprő a megyei urak kezében és valóban nagy 
lesz a takarítás.

A rongyos-egylet selyem-bársonyba járó jótékony angyalai 
a villamos színháztól várják a szegény gyermekek felruházását. De 
hiszen a villany nem működik?

Klassovit Gyuri lapkiadó, szíjmérnök és állandó bizottsági 
tag minden mozgalomban, mint értesülünk, dzsim-dzsiku tantolya- 
mot rendez Hubai és társai számára.

Lakatos Franci a neve napján ünnepélyesen kijelentette, 
hogy ezután bort nem iszik — borszéki viz nélkül.

Pfersy Ferenc vendéglős a neve napján kedves feleségét 
egy, a saját fejéről lekaszált hajszállal lepte meg. Kisfalud! azonban 
leleplezte, hogy az az ö hajából való.

Karácsonyi bazár. Szerdán megkezdődött már a kará­
csonyi bazár is. Salamon Totyó a francia nyelvészetnek a vízveze­
téki csőre való behatásáról tartott előadást. Köntzey Imre a Szabad 
illemhely cimü — Benkö Zuárd által irt — balladát szavalta el. 
Hirsch lókereskedö Fauszt operából énekelte K. Arpási Katával a 
szerelmi kettőst. Fekete Nagy Béla záradékul bemutatta a villany 
apothézisát.

Tussay Gábris annyira elmerült a hamis tejben, hogy elfe­
ledte nyilvánosságra hozni a tejhamisitók neveit. Csak a goromba­
ságot nem tudja elfelejteni a kolozsvári Trepvw.

A szivacsok gyűlést tartottak a Bányai-féle szeszenctt-lepen 
és elhatározták az Oberding-növérek indítványára, hogy Passzarár 
János ös-szeszencet tiszteletbeli taggá választják. Minthogy azon­
ban a tb. tagnak bort inni nem szabad, a vén szakáll-ember óvást 
emelt kitüntetése ellen.

Kolozsvárt, a vasúthoz 
mentes s 

Tulajdonos Boday Mihály.
3S2"E „ARANYSAS."



49. szám. KARIKÁS.

4

Dr. Gsüricscivarjay a védbeszécl hevében.
Elfogultnak kell tartanom a kir. 

ügyész urat azon állításáért, hogy véden­
cein Szarka Zsófi a Kostya kirakatából 
eltulajdonított egy arany gyűrűt. Nem 
Szarka Zsófi a hibás tek. kir. Törvény­
szék, hanem maga az örök mozgató erő 
— a Természet. Minden szarka arra van 
kárhoztatva, hogy lopjon. Kérem tehát ez 
a'apon védencem felmentését.

__ L Z
Megjegyezni kívánom, hogy a kir. ,T!T 

ügyész ur pályatévesztett ember. Élclap- 
Írói lehetség veszett el benne. Mert mégis 
csak humoros embernek kell lenni an­
nak. ki olyat állít, hogy védencein Koca 
Tamás ejnek idején elhajtotta a Korpás v 
Gergely ártán malacát. Tagadom. Nem 
kellett azt a kérdésben levő ártán mala­
cot hajtani tek. Törvényszék. Ment az j __
Koca Tamás után magától,mert kilátott —-----P*' r
már olyan ártán malacot, ami ne menne a koca után ? Ké 
dencem felmentését.

P\éptárlaton.
I. festő : Barátom, a kiállított remek képek annyira 

ambicionálnak, hogy valami szenzációs képet szeretnék 
festeni.

II. festő: Szenzációst akarsz? Fess meg kérlek egy 
debreczeni cívist, aki — a képtárlaton képeket vásárol.

Gummi-, rézbélyegzők, pecsétnyomók. Moder 
nyomtatványokat legelőnyösebb beszerezni

az Első Debreczeni Ruggyanta-Bélyegző-gyár
nyomdában Debreczen, Simonffy-utca 5 szám.

Bihari pontok.

Gomolya Péter,
falusi biró levele a szerkesztőhöz.

— Kedves ecsém urain
Az falunkba e heten csend 

vót. A jedző komájuk született 
egy valami ilctre való jány 
gyerek, osztán ennek ürömire 
akkor este is másnap mentünk 
haza. A vín patikust a lelkész 
barátommal szállítottuk haza, 
mert a patikus barátunkból ki­
szállt a siker. Még folyó ügyek 
se vótak a héten, ha csak ippeg 
fel nem hozom aztat, hogy a 
közsíg kútját megcsináltattuk.
Határozatba ment, hogy az 
kútfúró a következő feltételek 
alatt üti nyélbe a kút javítást:
„Ha bű vizet ereszt, mán hogy 
rendbe haggya a közsíg kútját,
60 pengőt kap, ha meg fél- 
liternyi vizet se ád hónapokig, 
fizetünk néki 30 pengőt.1' Hát 
osztán kedves ecsém uram, 
hizon nem adott a' egy deci 
vizet se Így osztán kifizettük a 30 pengőt. Hadd yajjik kart az 
ebatta kútfúrója, mert minket ám nem^lehet becsapni kedves ecsem
uram. Nem ám. - Hát hogy vannak.- Ha l°m ,á™j|suí ni4 
jónak. Hát hóttig kedves Öcsém úr im, azután meB taadasul „)
hétig. Mindnyájukat tisztcltcti. D,,D Gomolya Péter,

főbíró cm. ká.

A városatya jelöltek száma ismét szaporodott.
Értesülésünk szerint a városatyái mandátumra reflektál 
dr. Rezső Móron és dr. Rosenthal Móricon kívül Ix- 
khüll Ghillenband hadtestparancsnok, Dreyfus nyug. 
tüzérkapitány, a párizsi Chevra Kadisa jelöltje, Menelik 
abessiniai négus és Lengyel Zoltán. A legbiztosabb ki­
látása azonban Rákos Vilmosnak van, akit az ortli. hit 
község a kath. legényegylettel és az újvárosi ref dalár­
dával karöltve támogat. Rákos Vilmos egy küldöttség 
előtt kijelentette, ha nem választják meg, fürdőt építtet 
a katonavárosi választók számára.

Az amerikai visszavándorlók egy részének elhe- 
1 vezéséröl a nagyváradi ügyészség gondoskodik. Úgy ^ 
látszik, hogy Virágh Béla ügyész a legmelegebb vendégszeretettel 
várja Haász Manót, Halász Henriket, Flaskay Dezsőt, íeldheim 
Izraelt, akiket Mázor Béla kivándorlási biztos biztosított, hogy biz­
tos otthont fognak találni Váradon.

Kemény Ödön a fiatal tengerjogi tudós előadást tartott a 
Csarnokban a tengeri kereskedelemről. Az előadás után nagy me - 
tatlankodva távozott egy kolozsvári-utcai gabonakereskedő:

— Micsoda dolog az. ide csalják az embert bolondjára . Hat 
ki beszélt itt tengeriről? Azért jöttem, mert azt hittem, hogy a ten­
geriről hallok valamit, daveil a tengertől dumá nak itt nekem Nem 
akarok én Amerikába menni, csak a tengerimet akarom jól eladni.

Az önnálló jegybankot nagy örömünkre már reg megcsinálta 
Váradon Szabó Lajos és Tapaszt. Mesésen bevált a nagyszerű intéz­
mény, de most a horvát obstrukció, a pézügyi válság, _ az ala­
csony légnyomás és a nádudvari gazdák feljelentése tolytan ettől a 
nevezetességtől is megfosztottak bennünket, A jegybank alapítóit 
szigorú kóperta alatt őrzik az ügyészségen, nehogy találmányukat 
valamely idegen állam eltulajdonítsa.

Az egész világ panaszkodik. Minden rosszul meg\. Nincs 
pénz öszitö a drágaság és a bankok nem adnak pénzt, Hát természe­
tes. hogy az emberek a huszonegyes bankhoz fordulnak. Es mar ezt 
is megirigyelte a rendőrség. Szétrobbantotta a gyönyörű bankokat 
s lefoglalta az összpénzt, ami a kártyaasztaloknál iorgott. hogy 
ebből az összegből segélyezze a most alakuló baccarat bankot, mely 
a pénzpiacunk egyik büszkesége lesz.

A kaszinó közgyűlésén elhatározták, hogy kibővítik a könyv­
tárat. mint értesülünk egyelőre a következő müveket szerezték meg: 
Álmoskönyv, Tatár Péter kalendáriuma, Egy játékos naplója, Égj 
játékos, aki nyer, Leszámítoló bank hété i könyvecskéje, Éljen a 

kultúra.
A franciák büszkesége: a Patrie kormányozható léghajó el­

szabadult. Illetékes helyről arról értesülünk, hogy a léghajó Nagy­
vár.,dón fog leszállás, hogy a városatya választás alkalmával a 
függetlenségi párt szavazatait fuvarozza. A hajó kormányosa Katona 
Mihály lesz, aki emelkedett szellemű költeményeivel fogja a gépét 

.tepülésre serkenteti.

atásu 
Sándor 

Telefon : 567.

*

Betegeknek á,SríIlbir1Á?g,£»ííhjín-í«™í
qorkereskedő. Debreczen, tfungária-kávéház mellett. Teleto '

Könyveket és könyv- gg® jj, dóin veszek

RADIOS ‘ SAN DO R Kolozsvár, Szentegyház-utca 1-ső szám.

A »Karikás« 47-ik számában közölt képtalánv megfejtése: Csak 
az halhat meg nyugodtan, aki becsületesen élt. Nyertes : Angyaláti 

Margit.

I
I j|| i|iniTítijÉtlff* —«-*,
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Szerkesztői üzenetek.
Zilahy színigazgatónak (Helyben). Olvastuk kirohanását; de 

mélyen tetszik csalódni, ha an gondolja, hogy ugyanolyan hangon 
válaszolunk. Ments Isten! Csupán ennyit: a borzasztó ügyet simán 
is el lehetett volna intézni. Higyje meg Zsül bácsi, mi velünk lehet 
beszélni ó'szintén s ha ezt teszi — nem bánta volna meg, amennyi­
ben mi éppen ön iránt jóindulattal viseltettünk, kinek helv- 
zetét ismerjük, művészetét meg tudjuk becsülni s rámutattunk volna 
sok olyan dolgokra, mi önre nézve sok hátulütővel járt ed­
dig és fog még jövőben járni. De ha már igy van, csak tessék sajtó- 
perezni. Nagyon megrágjuk mi, amit nyomdafesték alá leadunk, tet­
szik tudni s ha mióta lapunk fennáll, — foglalkozván tizennégy 
vármegye dolgaival, — soha nem volt sajtóperünk, nyugodtan né­
zünk az ön által indítandó pör elé is, mert vagyunk annyira értel­
mes emberek, hogy éle, vagy satyra, avagy sértés között meg tud­
juk tenni a különbséget. Ha ön szerdán este bekukkanna hozzánk, 
látná, hogy halomszámra dobáljuk a papírkosárba az ön, illetve fe­
lesége és társulata ellen Írott cukeket. Így áll a dolog Zsül bácsi. 
És mielőtt végeznénk, legyen annyira úri ember s küldje be hoz­
zánk az inkriminált cikkeket, hogy tudjuk meg melyiket tartja sér­
tőnek s azokat melyik munkatársunk irta, mert ha meg méltóztatik 
engedni Zsül bácsi, az illető munkatársnak is „erkölcs -i kötelessége 
megindítani ön ellen a sajtópert, ha „viszontsértés -scl a lovagias 
ügynek eleibe méltóztatott vágni. Elvárjuk tehát a cikkek bekül­
dését. Legvégül pedig óva intjük önt Zsül bácsi, ne igen hallgas­
son környezetére, ha jövőben nyiltterezik. Tudja bácsi, régi köz­
mondás az : „Ha az ember malacok közé elegyedik, disznóvá válik'. 
Kár lenne önért, ki utóvégre is még a régi jó időkből ránk ma­
radt vérbeli — magyar művész. Es legeslegvégül nagyon kérjük 
Zsül bácsi, ne tessék vásárolni kutyakorbácsot. Veszedelmes szer­
szám az, tetszik tudni, pláne, ha — jó kezekbe kerül. Isten önnel, 
a viszontlátásig ott, ahol jobban tudják, mi a sértés, mi nem.

Baán Géza (H.-Nánási. Jövő számban Írunk. Későn értesül­
tünk arról, hogy ön a mi lelki-testi jó barátunk.

Izr. nöegyesület. Köszönjük a figyelmet. Egy kis félreértés 
történt, — pokolba vele! — Jó mulatást !

Előfizetőinkhez. Zilahy Gyula ellen a sajtópürt megindítottuk, 
amennyiben más utón Zilahyn elégtételt nem vehetünk.

11,922—1907. tk. sz.

árverési hirdetményi kivonat.
A debreczeni kir. t.-szék, mint tkvi hatóság közhírré 

teszi, hogy a Korona takarék- és hitelszövetkezet és tsa 
végrehajtónak Szabó Miklós és társai végrehajtást szen­
vedők elleni végrehajtási ügyében a debreczeni kir. t.-szék 
területén levő Felső-Józsa község határában fekvő a deb- 
reczen—pusztajózsai 578. sz. tjkvben A-t-1. sorsz., 697. 
hrsz. alatt foglalt a Szabó Miklós és neje Olasz Emma 
végrehajtást szenvedettek tulajdonát képező szőlőre 997 
koronában.

továbbá a debreczen pusztajózsai 548. sz. tjkvben 
A—2. sor 661—b. hrsz. alatt foglalt, az Olasz József és neje 
Szálkav Juliánná tulajdonát képező szőlőre 560 koronában 
ezenne megállapított kikiáltási árban az árverést elrendelte és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1908. évi január 
hó 3 ik napján délelőtti 9 órakor Felső-Józsa község­
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10 7,i-át vagyis 99 korona 70 fillért, illetve 56 K-t 
készpénzben, vagy óvadékképes értékpapírban a kikül­
dött kezéhez letenni, avagy a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átsző Igái tatni.

Kelt Debreczenben a kir. t.-szék tkvi hatóságánál 
1907. évi okt. 8-án. Bolváry,

kir. törvényszéki bíró.

kávéházban külön helyiségek újonnan berendezve.
A zenét állandóan VERES TÓNI és FIA 

jóhirnevü zenekara szolgáltatja.

a*- A debreczeni „CÍVIS“ bajuszpedrő -wa
a legjobb bajusz-sodró ! Nem tépi, de jól össze 
tartja s növeszti a bajuszt. 1 doboz ára 50 fillér

Készitőhelye s főraktára:

MIHALOVITS JENŐ t
gyógyszertára Debreczen.

Debrecenből indul.

1 Napszak óra perc Vonat neme Hová

éjjel 2 41 személy Kőrösmező
reggel 4 36 vegyes Füzesabony

5 09 motor Püspökladány
5 10 személy Szatmárnémeti
5 15 Szerencs
5 2S motor Tiszalök

délelőtt S 09 Hajdúnánás
S 51 személy Szerencs
s 57 gyors P.-Ladány Budapest

.. 9 35 vegyes Nagyiéta Vértes
10 50 Balmazújváros
11 06 gyorsteher Püspökladány
11 11 motor Hajdúböszörmény

délután 12 05 személy P.-Ladány Budapest
12 12 Tiszalök
12 19 gyors Máramarossziget
12 24 személy Nyíregyháza
3 41 gyorsteher Püspökladány
3 54 személy Kőrösmező
4 25 Szerencs
4 42 gyors P- Ladány—Budapest
4 36 személy Tiszalök

„ 4 51 vegyes Nagy léta—Vértes
4 56 Tiszafüred

este 6 56 gyors Szatmárnémeti
7 — motor Hajdúnánás
7 22 személy Szerencs

10 52 h. teher Szatmárnémeti
S 29 személy Püspökladány

éjjel 10 35 P Ladány Budapest
10 40 Nyíregyházáig

2 19 Püspökladányig

Debrecenbe érkezik.

Napszak óra perc Vonat neme Honnan

éjjel 2 18 személy Budapest
reggel 5 03 Püspökladány

j. 7 15 vegyes Nagvléta Vértes
6 48 személy Szatmárnémeti
7 40 .. Tiszalök

„ 7 46 gyorsteher Püspökladány
7 54 vegyes Tiszafüred

délelőtt 8 04 személy Szerencs
S 47 gyors Szatmárnémeti

11 26 motor Hajdúnánás
11 35 személy Szerencs
11 40 Kőrösmező

délután 12 04 gyors Budapest P.-Ladány
1 56 motor Hajdúböszörmény

„ 2 51 gyorsteher Püspökladány
3 5 vegyes Nagyiéta — Vértes
5 31 Balmazújváros
3 24 személy Szerencs
3 20 Budapest P.-Ladány
3 37 motor Tiszalök
4 21 gyors Máramarossziget

este 6 30 személy Tiszalök
6 43 Szatmárnémeti
6 48 gyors Budapest P.-Ladány

„ 9 50 motor Püspökladány
„ 8 19 személy Szerencs

éjjel 10 12 motor Hajdúnánás
10 16 személy Kőrösmező

„ 10 22 vegyes Füzesabony
” 10 26 személy Szerencs
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szépitőszerek ma már elismert legjobb cosmcticus 
készítmények legfényesebben bizonyltja ezt legyna- 

vaaeie gyobb kelendőségük. Tessék megkérdezni a főrak­
tárban. Sem higanyt, sem ólmot nem tartalmaznak, amit legutóbb 
Nábráczky főszolgabíró úrral kiszáll dr. Técky járásorvos ur hiva­

talosan megvizsgált:

— "W Matilcl erem, - ^ ^
a legvastagabb szeplőt, májfoltot, vimmedlit, pörsenést, vagy bárminő 
bőrcsunyáságot biztosan eltávolít, teljesen zsir- és olajmentes, púder 
alá nappal használatra remek ráncfedő, a leghervadtabb arcbőrt öt 
perc alatt üdévé és MntjlH ornl/nnnno éjjelre zsíros hatása gyor- 
bársonypuhává tesz. ItlulllU uluoBHUuO sabb. Tégelye 1 kor. és 
1 kor. 60 fillér. Készíti Kun István gyógyszerész szaklaboratóriuma 

Debreczen. Kapható Tóth Béla gyógyszerésznél Tiszapalota.
Ha nem használ, árat vissza adom.

LEGOLCSÓBB BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS!!

Legújabb divatu posztó és GYAPJÚ­
SZÖVETEK férfi és fin ruháknak

DOMÁN és KÜRZ cégnél
Debreczen, Kossuth-utca 3. szám. 

= MARADÉKOK FÉL ÁRBAN. —..

Karácsonyi és újévi ajándékul
legalkalmasabb egy jó madár, mely 

: egyre énekel, legyen tél vagy nyár.
Í't-k Beszerezhető Debreczen, Péterfia-u. 

26. sz. alatt, ahol nagy választék- 
ban vannak

kanári madarak.

A karácsonyi és újévi
ünepekre ajánlom dúsan felszereh

fűszer-, bor- és csemege-üzletemet.
Frissen darált mák, dió, mogyoró, mazsola, mandula és 
még igen sok ünnepi eikkeket. Mind a két ünnepre óriási 
választék képes levelezö-lapofebol karácsonyi és újévi fel­

irattal. — Tisztelettel:

KÁLMÁN Debrecen.
Egyháztér 15-ik szám alatt, 
o o Kollégium mellett, o o

áHHIIHHHiífiHülHíHHIiHHIilliiX-ví ~ ~ - - - -.5 t ■ - - r. -   pl   t - - * tt ? t - ~ •) v-f—
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Dacára az általános drága­
ságnak, az amúgy is elis­
mert olcsó szabott árakból 

- csak újévig

engedmény!!

A BUDAPESTI
10‘

KORONÁS ÁRUHÁZBAN
DEBRECZEN, PIAC-UTCA 7. SZÁM. 

Megnyílt a "31!

karácsonyi vásár!!!
Csoda olcsó árak újévig. Megtekinthető vásárlási kény­
szer nélkül, gyermek játékok, babák, majolika, 
kinaezüst, dísztárgyak, szobrok, dohányzó-készletek 

női kézitáskák, pénz- és 
szivartárcák, plüs albumok 
o o és emlékkönyvek, o o
— 50 filléres külön osztály.—

#e-s—

Zt ní
- i - ; V <-« — -
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A legszebb és leghasznosabb karácsonyi és újévi ajándék

egy jó varró- és himzőgép,
mely a legjobb minőségben szerezhető be

O cno A nm C varrógép és kerekpár nagyraktá- 
vJä C Ly vy r\ LJ U I— I raban Debreczen, Piac ú. 56. sz..
a megyeháza mellett. A divatos mühimzésben ingyen oktatást 
adok. úgy helyben mint vidéken. Gépjeim jóságáért 6 évi Írásbeli 
szavatosságot vállalok. Eladások kedvező részletfizetésre is a leg­

mérsékeltebb árak mellett.

Neumann Nándor vegyészeti gyára Dsbreezen

Tisztelettel értesítem a t. közönséget, hogy

„ROYAL“ nagykávéházamat,
mely modem, elegáns berendezésevei valósággal látványosság 
számba megy, megnyitottam.

Telefon-fülke és külön ruhatár. — Gyönyörű külön ter­
mek. — A hölgyközönség részére társalgó szobák.

A mélyen tisztelt közönség szives pártfogását kérve, maradtam 
tisztelettel:

Hauer Bertalan ’2S?

tó

'.W

1 ><

Villamos csengők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
és évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kosmth-utcza 1. sz 
laz udvarban.) Villamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára, 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Deb-s MóPhm Tonne légszesz és vízvezeték vállalata Deb- 
1 ilLciullvi u ciilUb reczen. Peterfia-u. 19 Telefonszám 321.
- Légszesz, vízvezeték, angol closett, csatornázás, legmodernebb 

fürdőszoba berendezési, gőzfűtési, közpomi vízmelegítő berende­
zések és minden e szakmában előforduló javítások szakszerűen, 

gyorsan, jutányosán eszközöltetnek.

-i i~*rn. ~5i<*-|—*"i~*i-ini—*»■ ~*i ^**
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ajándék tárgyak
u. n. legdivatosabb családi dobozos levélpapír, 
fénykép- és levelezőlap albumok, festőszekré­
nyek és festőminták, asztali tintatartók, fény­
képező készletek, gramofonok, csinos crep 
lámpaernyők, arany töltő tollak, dugót toll kések, 
divatos névjegyek legnagyobb választékban igen 

olcsó árakban.

előbb Pongrácz Géza
papír nagykereskedésében.

Takarék-tűzhelyek, ““a8
Ezüst kályhafény. Díszes kálylutálcák, Konyhaedények

Sesztina Lajosnál,

■■ ?&/■■ - Vs:

|{émé tiy
linden kémerni Titegjavu

Nincs többé *™18B6!1 
§0g~ szobafüst!!

A JOHN-féle
kéménytoldóü
minden kéményt megjavít.

Leszállított olcsó árak.
Kapható :

Lukács Vilmos
és testvérénél ebreczen, Hatvan utca 5-ik szám.

Az erdélyi részek régi aranykorát varázsolja viss L

SÁRGA JÁNOS ékszerész, müötvös 
és egyházi szerek 

műintézete Kolozsvárt, a Mátyás király-téren. 
Nagy raktár: Mindennemű ékszerekben és 
sajatkészitményü ezüstnemüekben Angol 
rendszer szerinti előnyös félté elek mellett el­

adás részletfizetésre is.
L egujabb képes árjegyzék ingyen és 
===== bérmentve. =====

•<v---------------------------------------------------

fíincs többé kehes ló!
Kun Kehpora a legjobban kö-
_________________________bőgő ló sem
köhög használata után A—5 napra. 1 do­
boz 2 korona és hogy mindenki meggyő­
ződjék ezen állítás igazságáról, próba­
dobozokat is árulok darabonkén 80 fill.

Készíti KUN ISTVÁN gyógyszerész 
szaklaboratóriuma Debreczen. Kapható: 
Tóth Béla, Mihalovits, Muraközi, Kovács 
Sz. Tóth, Grósz Nagy Ferencz, Radákovics 

Sterner, Mautner, Kóczián gyógyszerész uraknál és a drogériákban 
Ha nem hasznai, árát (most kéznél vagyok) visszadom

a Debreczenben. Egyháztér 5. sz. 
(a Nagytemplomnál)

Ajánlja 10.000 kötetből álló magyar és német kölcsönköny v- 
tárát a n. é. közönség szives figyelmébe jelen őszi és téli évadra, a 
legillendőbb árak mellett. — E tekintetben kellő felvilágosítást nyújt 
a kelcsönkönyvtár jegyzék. — Telefon 296.

Férfi-, fiú- és gyermekruhák
a legolcsóbb árban

Gränfeld Adolf és társánál
kapható.

...-...... — Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. -
o o o o DEBRECZEN. Kistemplom mellett, o o o o

TÚTH GYULA
vasnagykereskedö

DEBRECZEN. Városházában,

Ajánlja dúsan felszerelt 
raktárát: kályhák, kony­
hák, fürdőkádak, vasbuto 
rok, szén- és fatartók, fegy­
verek, konyhafelszerelések, 
különlegességeiben, „HKL“ 
és pusztithatatlan SPHYAX 
zománcedények.
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CSIKÉS ERNŐ férti szabó
DEBRECZEN. Főtér 58. sz. Bankpalota.

Úri, polgári n;1 onai, papi és mindenféle egyenruhák a leg­
újabb divat szerint készíttetnek. Dús raktár bel- és külföldi 

szövetekből. — Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

'glIIIIIIIIIIIIIIIlXIIIXllIIIZIZimilTTYrTT^

QI7 A TIÓ dq ÁT A fi-V vízvezeték vállalkozó Debrecen, 
OZjUJJV vo liAUl Egyház-tér 5. (Nagytemplommal szemben).
Felvállalnak: Fürdőszoba-, klozet-, csatornázás-, vízvezeték- 
és szivattyú-felszereléseket. — Vízvezetéknek évi jókarban 

tartását jutányos ár au elvállalják. Telefon: 557.
Amimumimimimiuimiinuni
Szakértelemmel koszit SZEMÜVEGEKET és 
ORRC SI P PTE TŐ KE T rövidlátó, távollátó, 

gyengelátó és operált szemeknek.

== színházi látcsövek r=
legfinomabb ackromatikus üvegekkel nagy válasz­

tékban és legolcsóbban kaphatók

FISCHER JAKAB látszerésznél KTS:

HAJ-PETROL.
A legmegbízhatóbb és leg­
gyorsabban Írató hajnövesztő. 
Ha a fejbőrt és a haj tövét 
esténként Petrollal bedörzsöl 
jiik, rövid idő múlva megszii 
nik a korpaképződés és haj­

hullás. Kapható.

Récz Hermann Deberczen
„Angyal Droguéria“. Piac-utca 42.

I TÍTAXT VT T M TT7T íW kőfaragó mester Debreczen, 
111 VlX 11jL1 ItIIIXIjv'O Boldogfalva-utca 23. szám. 

Elvállal mindennemű az építés terén előforduló kőfaragó 
munkákat, sirszegélyezéseket, síremlékeket a legdíszesebb 
kivitelben, betüaranyozást,régi síremlékek helyreállítását. 
— A megrendelések pontosan és jutányosán teljesittetnek. — 
Kő törmelék kapható udvar töltésre vagy járdákra

I
-

-

1

4

1

-

a „Széchenyi“
(volt Telegdyt kávéimban Debreczen, a vasúttal szemben,
Állandóan kitűnő uj műsor! Szenzációs képek! Gyö­

nyörű látványosság! Mulattató képek!
Előadások minden órában este 8 órától éjfél- 

= utáni 2 óráig. —

Belépti-dij nincs!
Tájékoztatom a n. é közönséget, hogy a kávéházi 
ételek és italok egy filterrel sem lesznek dragaban 

■ számítva ■■
Szives látogatást kér, tisztelettel

REIK JAKAB,
kávés.

Tokaji saját termesztésű s házilag kezelt boraimat
következő árakban árusítom:

1905. évi Szamorodni egy hordóval, 136 liter 
1904. „ „ „ „ r ,,
1903. r „ „ r
1901.
1901.
1901.
1901.
1904.
1903.
1901.
1901.
1901.
1901.

3 puttonos asszu egy hordóval, 136
4 „
5 - „

szamorodni egy literes üveggel

3 puttonos asszu t/s literes üveggel
4 .. „

liter

120 kor. 
140 „
150 „ 
240 „ 
440 „
540 „ 
640 „ 
2'- „
2 50 „
3- „
3
4- „
5- — „

Minta bor egy-egy fajból legkevesebb *2 liter küldetik Csoma- 
galás saját árban számittatik fel. A borok szállítása utánvéttel, 

vagy az élték előleges beküldése melleit történik.

Kicsinkó Antal, Tokaj.

Jaífcdflí

Ingyen villamos-színház! i

;

■.

■.

;

vevőinket kérjük, kará- 
1 csony miatt, idejében

JIm rendelkezni, miután de- 
cember 1-töl megnyílik

mélyen leszállított árak mellett a

karácsonyi tói'.
Az előkelő világ részére

ritka olcsó alkalom
rendkívül finom karlsbadi 
porcéban étkező, thea, 
mosdók és dísztárgyak 
beszerzésére, továbbá finom 

'menyasszony - kelengye 
karácsonyi és nászaján­
dék legolcsóbb beszerzési
forrása. I. emeleti szalonjaimban

a legremekebb diszmű áruk kiállítása
LiÁ|V[ SARDOR-nál

FÉLIX-G YOGYFURBO.
féli és nyári gyógyticly Nagyvárad irallitt. BH’=aslS"rdr!K6t
Viz hőfoka 50° C. Gyógyjavallat fürdő alakjában: csúz (reume: és 
köszvénv ellen. Női betegségeknél: idült méh- és petefészek gyuladá-
sok, méh hurut, medcncebeli sejtszövet-lob és izzadmányoknál. Ivó 
"yógymód alakjában: idült gyomor I ántalmaknál, makacs székreke­
désnél, máj- és epehólyag betegségeinél, sárgaság és epeköveknél 

meglepő g

Penzió rendszer: "W
október hó 1-töl „ 
május hó 1-ig.

I-ső rendű napi ellátás: Szoba, fűtés, világítás és fürdés: naponként
- 7 korona .;.v

P®- Prospektust küld az igazgatóság "JW
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12 K A R I K a S 49 . am.

WEI S Z GYULA
BUTORRAKTÁRA ____

=== DEBRECZEN. Széchenyi-utca 19. sz.==

Nagy bútorvásárt rendez kizárólag jobb minőségű polgári

SSSä Műaszlalos és kárpitozott bútorok SS
ben, mindennemű nemes fanemekböl, fölülvizsgált szilárd 
készítmények. Feltűnően olcsóbb árak, tekintettel a jó mun. 
Sajaí asztalos műhely! kára, mint bárhol. Saját kárpitos műhely

® AFRO HIRDETÉSEK. ®
lllja 10 szdlK 40 fillér, minden további *zd 4 fillér.

és önvédelmi e:fegyverek Skót sand0r
és önvédelmi cikkek raktára és fegyverjavitó műhelye 

Debreczen, Piac-utca 75. Lőpor áruda.

* naPonta tetszés szerinti
% JDUolUIll —— időben tanit —

CnViof Tonne táncmester, Csapd-ntca l“-ik szám. 
Lr Dbildl U diilUö Telefon : 46*2. sz. iroda, lakás 459.

Gansn a legjobb cipő-fényesitő, chevraux és box cipő­
krém. Kapható mindenütt, o o o o

Alkalmi ajándékok
ékszerekben es orakban

filldtsv ékszerésznél Debrecen,
fimer OUííldV piac u 26. Fötözsde mellett.

Arany- .. , ékszerek dús választékban legmegbizhatób-
671181 ^an beszerezhetők Kostya János ékszerész- 

] UU1, és óraraktárosnál Debreczen, Széchenyi-u 1.

javítások legjobban és legolcsóbban, jótállás­
sal eszközöltetnek GASPaBIK ÁDAM órás­

nál. Debreczen, Piac-utca 85-ik szám. A Bankegyesülettel szemben.

< eska ruhákat igen tisztességes árban vesz
Rosenberg Béni Debrecen. Badogos-utca 1Uraktól levetett

Világhírű Martel-Cognac J. & F. Mariéit egyedüli főraktár Deb­
reczen és vidéke részére Váray Józsefnél.

Posztó- és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Deb­
reczen, Kossutli-u. 1. Brassói szövetek kizárólagos raktára.

fi vili 9 TAKBAY JÓZSEF utóda órás és ék- 
íZegeUI V J Ulti szer kl reskedő Dt breczen. Piac-utca Is 
szám (Tisza-palota). Nagy óraraktár és .tavitó műhely.

Viliamosvilágitási és erőátviteli berendezések
lakájok, üzletek és egvéb helyiségek részére, legelőnyösebben és a leg-

ÄT GANZ-féle villamossági R.-l. S““"1,,«.,
(Piac-utca 72.) által készíttetnek. — Szakszerű felvilágosítással, ter­
vezetekkel es költségvetéssel bárkinek díjtalanul szolgál. - Világító­
testek, csillárok és szerelvények dús választéka. Telefenszám 568.

Goldstein Karolina (férj. Koffer)
Debreczen. 
Piac-utca 61-ik sz.eiísímn^ mellfüző műterme

Valódi John-jéle
Órakészités és javitásek

Végh Gyula

Megnyílt az

„URANUS” villamos SZÍNHÁZ
TÉLI HELYISÉGE.

DEBRECZEN, SAS-UTCA 2. SZÁM.
Legjobb szórakoztató hely.

Minden harmadik napon teljesen uj műsorral előadásokat tart.
Előadások: Hétköznap d. u. 5-től este 11-ig, vasár- és ün- 

napokon d. u. 3-tól este 11-ig.

50—90°|o-os rendkívüli árleszállítás
Diszmüvek, regények, ifjúsági könyvek, mese és képe»kön\ vek ; zene­
müvek, szakácskönyvek, zsoltárok, imakönyvek, emlék, képeslap és 
bélyegalbumok s még sok fel nem sorolt ajándék tárgyak most rend­
kívüli árleszállítással kaphatók Harmaihy könyvkereskedésében Deb­
reczen, Füvészkert-u. 14. Kérjen könyvjegyzéket.

szücsmester Debreczen, Piac-utca 42. (az. udvarban 
hátúit. Kész szűcs és szőrmeáru nagy raktár.

Helyárak
Páholy ülés 1 
6 személyre 5 

1 Zartszek 
1 I rendű hely - 

II rendű hely
Szives látogatást kér :

Suchán Rezső es Winkler Lambert.

— kor.
— kor.
80 fill. 
60 „ 
40 -

III rendű hely 30 fill. 
Gyermekek 4 10 évig 

I. rendű helyen 40 fill. 
II. , „ 30 „m. - .. 20 f.-t

fizetnek.

ItilWUl ItillEl
ZÁDOR LAJOS UTÓDA 

DIVATTERMÉBEN
az őszi- és téli női divat vál­
tozatos újdonságai szövetek, 
kosztüm posztók, selymek, 
bársonyok mindenféle díszí­

tések,

Jíői- és gyermekjelöltők
megérkeztek.

= Kerékpárok, varrógépek, *
alkatrészek a legolcsóbban és kedvező feltételek 
mellett kaphatók az újonnan megnyitott üzletünkben

De- reczen, Piac-utca 8-ik szám;

ROSENBERG és HAMMER

KULCSÁR JÓZSEF
bronzmüves Debreczen. Szent Anna-u. 6. sz.

gözmosógép kapható Csakis Veréb Lajosnál 
Debreczen, Eötvös-utca 6. szám.

Készít min­
dennemű

a legolcsóbban, 2 évi jótállással 
Gasparik) Keresztesi Antal óra- 

készitőnél eszközölhetők. Debreczen, Piac u. 12. sz. (Stenzinger-ház.)

Szalonna, hús és kolbász
mester. Debreczen, Vígkedvű Mihály-utca 10-ik szám.

sárgaréz- és bronzárukat,
légszcsz, acetylcn és villamos csilláro­
kat. Csillárok átalakítását petróleum és 
légszeszről villamosra, vagy légszesz és 

villamosra (combináltra). 
Ujjátisztitásokat és minden e szakmába 
vágó javításokat elfogad, gyorsan, szak­
szerűen és jutányos árak mellett eszközöl.
Levelező lapon tessék értesíteni, 
házhoz megyek munkát átvenni.

z
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